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AVIS  DU  CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

   

Le  CONSEIL D'ETAT, section 
de  législation,  première  chambre, 
saisi  par le  Ministre-Sous-Secré-
taire d'Etat aux Postes, Télé-
graphes  et  Téléphones,  le 13  avril 
1961,  d'une demande d'avis sur 
un projet d'arrêté royal "modi-
fiant l'arrêté royal  du 9  octobre 
1957  portant statut pécuniaire 
des  auxiliaires  et des  facteurs 
surnuméraires  de  l'Administration 
des  Postes",  a  donné  le 19  avril 
1961  l'avis suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 13e 
april 1961 door de Minister-
Onderstaatssecretaris voor Pos-
terijen, Telegraaf en Telefoon 
verzocht hem van advies te die-
nen over een ontwerp van konink-
lijk besluit "tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 9 
oktober 1957, houdende bezoldi-
gingsregeling van de hulpkrach-
ten en boventallige bestellers 
van het Bestuur der Posterijen", 
heeft de 19e april 1961 het vol-
gend advies gegeven : 
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A  l'alinéa  ier du  préambule, il est superflu 
de  viser l'article  67 de la  Constitution. 

L'alinéa  2  serait mieux rédigé comme suit : 

"Vu l'arrêté royal  du 16  février  1953  portant 

statut pécuniaire  du  personnel  des  Ministères, modifié 

notamment  par  l'arrêté royal  du 28  octobre  19600. 

Il conviendrait  de  compléter l'alinéa  3, 
in fine, par  les  mots  "notamment l'article  16" et 
l'alinéa  4, in fine, par  : "modifié  par  l'arrêté royal 
du 10  novembre  1960: 

L'article  ier  devrait  se lire  : 

"Article  ier.-.  
L'article  18 de  l'arrêté royal  du 9  octobre 

1957  portant statut pécuniaire  des  auxiliaires  et  fac-

teurs surnuméraires  de  l'Administration  des  postes est 
remplacé  par la  disposition suivante : 

"Article  18.- Les services  admissibls prestés  en  qua-

lité d'auxiliaire ou  de  facteur surnuméraire  se  comptent 
par  heures. 

Forme un mois  de services  admissibles chaque 
total de  : 

- 200  heures  de  prestations dans les  services  extérieurs, 

effectuées jusqu'au  31  décembre  1959; 

-  187 1/2  heures  de  prestations dans les  services 
extérieurs, effectuées  ä.  partir  du ier  janvier  1960; 

- 175  heures  de  prestations  ä. l'administration centrale, 
aux directions régionales ou à l'Office  des  chèques 

postaux". 
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In het eerste lid van de aanhef is de ver-

wijzing naar artikel 67 van de Grondwet overbodig. 

Het tweede lid leze men als volgt : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 16 fe-

bruari 1953 houdende bezoldigingsregeling van het perso-

neel der Ministeries, inzonderheid gewijzigd bij het 

koninklijk besluit van 28 oktober 19604". 

Aan het derde lid voege men de woorden "in-

zonderheid op artikel 16", aan het vierde lid de woor-

den "gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 novem-

ber 1960" toe. 

Artikel 1 leze men als volgt : 

"Artikel  1.-

 

Artikel 18 van het koninklijk besluit van . 
9 oktober 1957 houdende statuut van de hulpkrachten 
en boventallige bestellers van het Bestuur der pos-

terijen wordt door de volgende bepaling vervangen : 

"Artikel 18. De in aanmerking komende diensten, door 
• Ow.  m.10 «mm• ••••  •MM  M.» 

het personeelslid als hulpkracht of als boventallig 

besteller verstrekt,  worden  gerekend in uren. 

Voor een maand in aanmerking komende dienst, 

telt elk geheel van : 

1,11,11/41,04 



, 
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— 200 uren prestatie, in de buitendiensten verstrekt 

tot 31 december 1959; 

— 187 1/2 uren prestatie, in de buitendiensten ver—

strekt vanaf 1 januari 1960; 

— 175 uren prestatie bij het hoofdbestuur, bij de 

gewestelijke directies of bij het Bestuur der post—

checks". 
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La  chambre était composée  de 

Messieurs : J. SUETENS, 
de Heren : 

L. MOURE;tU, 
G. HOLOYE, 

k. BERNARD, 

Ch. VN REEPINGHEN, 

De kamer was samengesteld uit 

premier  président, 
eerste-voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

assesseurs  de la  sec-

 

tion  de  législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

C. ROUSSEdIUX, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La  concordance entre  la 
version française  et la  version 
néerlandaise  a  été vérifiée  sous 
le  contrne  de M. J.  SUETENS. 

Le rapport a  été présenté 
par M. J.  LIGOT, substitut. 

LE  GREFFIER -  DE GRIFFIER, 

(s.) C.  ROUSSEJtUX. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J.  LIGOT,  substituut. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s.) J. SUETENS. 
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